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PART II 

SUMMIT DECLARATION 

Mr. WORNER 

Good morning,  Excellencies,  Ladies  and Gentlemen. Le t  me wish 
you a l l  a very good morning,  and t u r n   t o   o u r  agenda. As I t o l d  you 
yesterday,  and  you  kindly  agreed, we will s t a r t   w i t h   t h e   d i s c u s s i o n  and 
adopt ion  of   the  Sumnit   Declarat ion.  

And so, I p a s s   t h e   f l o o r   t o   M i n i s t e r  Van den  Broek, t o   r e p o r t  
t o  us on the   resu l t   o f   t he   de l i be ra t i ons   by   Fo re ign   M in i s te rs .  

Hans, you have the   f loor .  

Mr. VAN DEN BROEK 

Thank you, Mr. Chairman. 

We spent a wonderful   t ime  together  as  Foreign  Ministers 
yes terday ,   and  the   Min is te r ia l   d ra f t ing  Group which I had the  honour  of  
chair ing  concluded i t s  work l a s t   n i g h t ,  and t h e   f r u i t s   o f   i t s   l a b o u r s  
are now before  you. 

As you will see, Mr. Chairman, we have  been working on the  
t e x t   o f   t h e   d r a f t   t h a t  was presented t o  us by Pres ident  Bush and we 
b e l i e v e   t h a t ,   i n   f a c t ,   t h e   s t r u c t u r e  and t h e   t h r u s t   o f   t h a t   d r a f t  was 
largely  maintained.  Nevertheless, I a l s o   b e l i e v e   t h a t  we can  say t h a t  
a l l   A l l i e s  have  been a b l e   t o   b r i n g   t h e i r  own v iewpoints   to   bear  on the  
d r a f t ,  and I t h i n k  we have  been a b l e   t o  accomnodate these  v iewpoints 
w i thout   los ing   the   imag ina t ion  and  punch o f   t h e  message wh ich   t h i s  
Dec la ra t ion  conveys. 

Wel l ,   Min is ters   were  ab le  to   const ruct   an  a lmost   bracket less 
tex t .  You will be  aware t h a t   t h e r e   a r e   t h r e e   i s s u e s   t h a t   a r e   s t i l l  
brought  before Heads o f   S t a t e  and Government f o r   f i n a l   r e s o l u t i o n ,  and 
they  concern  the  paragraphs 2, 8 and 14. I n  paragraph 2,  t he   sho r t  
sentence  "they have  chosen  Europe'' i s   i n  doubt because i n   t h e  v iew  o f  
many delegat ions  the  under ly ing  thought is   a l ready  conta ined  e lsewhere 
i n   t h e  paragraph.  Chairman, a good n ight 's   s leep  would  lead me t o  
making a compromise proposal,  here, and t o  read  "they  are  choosing a 
Europe whole  and  free". 

I n  paragraph 8, i t  was not   poss ib le   to   determine  whether   the 
l ia ison  which  the  Soviet   Union and coun t r i es   o f   Cen t ra l  and Eastern 
Europe a r e   i n v i t e d  t o   e s t a b l i s h   w i t h  NATO shou ld   be   qua l i f ied   by   the  
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PART I I  

Mr. VAN DEN BROEK (Cont'd) 

adjective  l ldiplomaticl l   and  whether  this  should be done a t  Ambassadorial 
leve l .  You will f i n d   t h e s e   d i f f i c u l t i e s   r e p r e s e n t e d   i n   t h e  two  square 
brackets,  paragraph 8. Could I suggest, Mr. Chai  man,  that  the  Counci 1 
adop t   t he   f o rmu la t i on   "es tab l i sh   regu la r   d ip lomat i c   l i a i son   w i th  NATO", 
which does not   exc lude,   a f ter   a l l ,   Ambassador ia l   representat ion,   wi thout  
however predetermin ing  that   e levated  leve l .  So f a r   f o r  paragraph 8.  

Then, maybe more d i f f i c u l t ,   i s  paragraph 14 t h a t  has  posed 
d i f f i c u l t y ,   s p e c i f i c a l l y   t o   t h e   d e l e g a t i o n   o f   I c e l a n d .  The I c e l a n d i c  
government  wishes t o  make sure  that   naval  arms c o n t r o l   i s   n o t   e x c l u d e d  
f r o m   f u r t h e r   j o i n t  arms control  endeavours i n   t h e  1990s. As t h e   n o t i o n  
o f   nava l  arms c o n t r o l   g i v e s   d i f f i c u l t i e s   t o   o t h e r   d e l e g a t i o n s ,  I d o n ' t  
know how here we c o u l d   r e a l l y   f i n d  a compromise. Maybe, Mr. Chairman, 
the   P r ime   M in i s te r   o f   I ce land   wou ld   be   w i l l i ng   t o   co rnen t  somewhat  on 
h i s   i deas  here. 

Then, f i n a l l y ,  Mr. Chairman,  and maybe I should have s t a r t e d  
by  that :  i t  i s   n o t  a d i f f i c u l t   p o i n t ,   b u t  i t  i s   w o r t h w h i l e  maybe t o  
have a b r i e f   l o o k   a t  it. That i s   t h e  opening l i n e   o f   t h e   D e c l a r a t i o n .  
And aga in ,   a f te r  a good n igh t ' s   s leep ,  I have  been wondering  whether i t  
wou ld   no t   be-be t te r   to  have ... I t u r n  back t o   t h e   f i r s t  page, 
paragraph 1, t h e   f i r s t   l i n e ,   a s k i n g   m y s e l f   w h e t h e r  i t  would  not be 
a p p r o p r i a t e   t o  move t h e   f i r s t  two l i nes   t o   pa rag raph  3 ,  t o   b e g i n  
paragraph 3 w i t h   t h e  two f i r s t   l i n e s   o f  paragraph 1, so t h a t   t h e  
Dec la ra t ion  may open w i th ,   no t  "Now Europe  has entered a new more 
promis ing  era" ,   but   wi th   the  l ine,   paragraph 2 "Europe  has entered a new 
promising  era".  That  would  then be the  opening  o f   the  Declarat ion.  And 
paragraph 1 would move t o  paragraph 3. 

Those were my comnents, Mr. Chairman. 

Mr. WORNER 

F i r s t   o f   a l l ,   l e t  me thank  you  personally, Hans, and a l l  
F o r e i g n   M i n i s t e r s   f o r  what I cons ide r   t o  be  an e x c e l l e n t   j o b   t h a t   y o u  
have  done u n t i l   l a t e   l a s t   n i g h t   o r  even the  morning. My personal 
impression i s   r e a l l y   t h a t  we have i n   f r o n t   o f  us a Declarat ion  which 
matches the  chal lenge we are  conf ronted  wi th .  And I have t o  thank  also 
those o f   o u r   s t a f f s  who co-operated so w e l l .  

And now, .I propose t h a t  we go through  the  Declarat ion,  
s t a r t i n g   w i t h   t h o s e   p o i n t s   s t i l l   i n   b r a c k e t s  and the  suggestions  you 
made. And I have one add i t i ona l   po in t .  I was t o l d   t h a t  on one occasion 
i n   t h e   D e c l a r a t i o n ,  we mentioned  the  nations  as  ' lour  former 
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PART I I  

adversaries", and there  was a suggest ion  that  we should  say  "the 
governments",  because  the  nations  as such  have never been our 
adversaries.  That 's  another  addit ional  remark and our S t a f f  will look 
f o r   t h e   p l a c e  where we have it. 

Le t  me s t a r t   w i t h   t h e   f i r s t   p o i n t ,   t h e   s u g g e s t i o n   b y  
Hans  Van den  Broek t o  move t h e   f i r s t  sentence down to   t he   beg inn ing   o f  
number 3. I s   t h e r e  any o b j e c t i o n   t o   t h a t ?   T h a t   i s  a good suggestion; I 
d o n ' t  see  any ob jec t ion ,  so t h i s   i s  agreed. 

And  now, l e t  us t u r n   t o   t h e   f i r s t   b r a c k e t :   f i r s t  page,  second 
paragraph. The suggestion  by Hans Van den Broek i s  " they  are  choosing a 
Europe whole  and  freen1. Any cornent? 

M. Dumas? 

M .  DUMAS 

Oui, c ' é t a i t  une sugges t ion   f a i t e   pa r   l a   dé léga t ion   f rança ise ,  
mais 1 'amendement proposé  par M. Van den Broek  nous  convient  tout h 
f a i t .  Nous sornes  d'accord. 

Mr. WORNER 

Merci  bien. 

I see  no o b j e c t i o n   t o  it, so t h i s  i s  agreed  and i t  reads now 
"they  are  choosing a Europe whole  and  free". Now, l e t  me move t o  the  
next  bracket  which i s  page 4 ,  paragraph 8. The suggestion o f  
M i n i s t e r  Van den  Broek i s  t o   d r o p   t h e   f i r s t   b r a c k e t   t h a t   w o u l d   r e a d   " t o  
es tab l i sh   regu la r   d ip lomat i c   l i a i son I l  and then t o   d e l e t e   " a t  
Ambassadorial  level",  and  replace i t  w i t h  llNATOtl, so i t  would  read  "but 
t o   e s t a b l i s h   r e g u l a r   d i p l o m a t i c   l i a i s o n   w i t h  NATOII. 

May I have cornents on tha t?  

M i n i s t e r  Dumas: 
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M. DUMAS 

M. l e  Président, 

Pour a l   l e r  à 1 ' essen t ie l ,   t ous   l es  arguments on t  é t é  échangés 
h ie r ,  de p a r t   e t   d ' a u t r e ,  à l ' a p p u i  des  deux  formules  qui  sont  entre 
crochets .   Je  n ' ins is tera i   pas  out re mesure. Je pense  que l a  suggestion 
f a i t e   p a r  M. Van den  Broek, q u i   r e j o i n t   l a   p r o p o s i t i o n   f r a n ç a i s e ,  
c ' es t -à -d i re   ma in ten i r  1 ' exp ress ion   "des   l i a i sons   régu l i è res "   n 'exc lu t  
pas que dans  ce  cadre de l i a i sons   régu l i è res ,  il y a i t  des  d ip lomates  et  
éventuellement,  des ambassadeurs. Ce sera à l a   d i s c r é t i o n  de  chaque  pays. 
Donc, ce t te   f o rmu le - là  nous  donne sa t i s fac t i on ,   d 'au tan t   p lus   qu 'e l l e  
é t a i t ,  à l ' o r i g i n e ,  une formule  française. 

M. WORNER 

C 'es t -à -d i re  que s i  un ambassadeur e s t  envoyé, on ne s'y 
opposera pas. C 'es t  aux pays  de l ' E s t   q u ' i l   a p p a r t i e n t  de prendre l a  
décis ion.   Est  ce q u ' i l  y a des con t r i bu t i ons?  

There - i s  .no r e q u e s t   f o r   t h e   f l o o r  so I take i t  t h a t  we agree 
and I r e p e a t   ' ' n o t   j u s t   t o   v i s i t ,   b u t   t o   e s t a b l i s h   r e g u l a r   d i p l o m a t i c  
l i a i s o n   w i t h  NATO". Thank you  very much and I t u r n  now t o  paragraph 14, 
page 6 ,  where we had i n  brackets,  "Furthermore, we will examine the  
p o s s i b i l i t y   o f   t h e   e x t e n s i o n  o f  arms con t ro l  measures t o  naval  forces". 
There was no  compromise suggestion  by  the  Chairman o f  Fore ign  Min is ters ,  
so I open t h e   f l o o r .  Pr ime M i n i s t e r  Hermannsson, you  have t h e   f l o o r .  

Mr. HERMANNSSON 

Mr. Chairman, may I s t a r t   b y  thank ' lng  the  Fore ign  Min is ters   for  
an outstanding  job.  I t h ink   t hey  have w r i t t e n  a document which we can 
be proud  o f   in   most   respects .  I t  c e r t a i n l y   i s  a message of   co-operat ion 
instead  of   confrontat ion,   as  you  suggested i n   y o u r  opening  remarks.  But 
i t  seems t o  us t h a t   t h i s   c o - o p e r a t i o n  ends a t   t h e  seas, un for tunate ly ,  
and we t h i n k  i t  i s  ext remely  impor tant   to   extend such co-opera t ion   to  
the  seas. I am cer ta in   that   Pr ime  Min is ter   Margaret   Thatcher  was r i g h t  
when she t o l d  us yesterday  about   the  cont inued  bu i ld-up  o f   the  Soviet  
naval  forces. We want to   pu t   those  under   con t ro l .  We i n   t h e   A t l a n t i c  
a re   f aced   w i th   g row ing   t ra f f i c   o f   Sov ie t   nuc lea r   submar ines  and we have 
had several   accidents i n   t h e  Norwegian Sea and the  Barents Sea which 
indeed impose a th rea t   to   our   sur round ings ,  so we s t r o n g l y   o b j e c t   t o  
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Mr. HERMANNSSON (Cont'd) 

naval  systems  and  naval arms be ing   exc luded,   spec i f i ca l l y  as 
paragraph 14 i s  wr i t ten .   There fore  we have  suggested t h a t  a sentence be 
included  saying,  IIFurthermore, we will examine t h e   p o s s i b i l i t y   o f   t h e  
ex tens ion   o f  arms c o n t r o l  measures t o  naval  forcesIl. We could  accept 
some o t h e r   w r i t i n g   o f   t h e  sentence, b u t  I would l i k e   t o  have i t  
p r i m a r i l y   a s  i t  i s .  I would l i k e   t o  suggest t h a t  i f  t h i s   i s   n o t  
a c c e p t a b l e   a t   a l l   a s  a compromise i n  the  paragraph  "conventional"  be 
s t ruck   ou t ,   wh ich   ac tua l l y   re fe rs   t o   t he   p resen t  stage. It would  be 
s t ruck   ou t   i n   t h ree   p laces .  The sentence  would  then  read "We will seek 
through new arms cont ro l   negot ia t ions"   (s t r i k ing   ou t   l l convent iona l l l )  and 
the   s i x th   l i ne   a l so   wou ld   t hen   read   l a to  limit t h e   o f f e n s i v e   c a p a b i l i t i e s  
o f  armed fo rces  i n  Europe" (s t r ike  out   l lconvent ional " )  and f i n a l l y   a l s o  
the second l a s t   l i n e   " f o l l o w - o n  arms c o n t r o l   t a l k s "   ( s t r i k e   o u t  
"conventional").   Furthermore I a l s o  suggest t h a t   t h e   t h i r d   l a s t   l i n e  
would  read  I t to  prevent  any  nat ion  f rom  maintaining  disproport ionate 
m i l i t a r y  powern1. S t r i k e   o u t  Ilon the  continent ' ' ,   which  then  would  be 
unders tood  to   a lso   inc lude  the  seas. By making  such  changes we a r e   n o t  
excluding  naval arms contro l .  I repeat, we would  prefer  the  sentence  as 
i t  reads i n   t h e   b r a c k e t s   t o  be included; i t  should  be moved forward one 
sentence t o  be i n   t h e   c o r r e c t   p l a c e ,   b u t  i f  t h a t   i s   n o t   a t   a l l  
acceptable I must . -ask   our   par tners   to   de le te   as  I have  suggested  by a t  
least   not   exc lud ing  naval   forces.  We i n   I c e l a n d  want t o   t a k e   p a r t   i n  
th is   co-opera t ion  and f r i e n d s h i p  so much s t r e s s e d   i n   t h i s   o t h e r w i s e   f i n e  
document.  Thank  you. 

Mr. WORNER 

Thank  you.  Mrs. Thatcher,  please. 

Mrs. THATCHER 

Mr. Chairman,  what the   Ice land ic   Pr ime  Min is te r  has  done  has  been 
t o   p u t  up some q u i t e  fundamental  changes  suggesting t h a t  llconventionalll 
should  be  deleted,  which  are  total ly  unacceptable.  We have nuclear. 
They a r e   n o t   i n   t h e   p r e s e n t  arms c o n t r o l   t a l k s  and they  are  not   go ing 
i n to   t he   p resen t  arms c o n t r o l   t a l k s ,  and I submit  to  you f i r s t   t h a t  we 
cannot  have new proposa ls   o f   tha t   ex t raord inary   impor t   a t   p resent ,  and I 
cou ld   no t   en ter ta in   those changes. Secondly,  as my name has  been 
adduced i n  f a v o u r   o f  what the   I ce land ic  P r ime  M i n i s t e r  was saying, may I 
say t h a t  we could  not   accept  h is  sentence,  "Furthermore, we will 
examine t h e   p o s s i b i l i t y   o f   t h e   e x t e n s i o n   o f  arms cont ro l  measures t o  
naval  forces". We are  a mar i t ime power. The sea i s   o u r  highway. It i s  
the same as  the  roads  and  rai lways o f  the  Soviet  Union.  They r e i n f o r c e  
by roads  and  rai lways  quickly. We have t o   r e i n f o r c e  Norway across  the 
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Mrs. THATCHER (Cont'd) 

North Sea. We have to   re in fo rce   the   ma in land  across   the  Channel. The 
sea t o  us i s   t h e  same as  the  roads  and  rai lways  to  the  Soviet  Union. We 
cannot have o u r   m a r i t i m e   f o r c e s   r e s t r i c t e d   o r   b r o u g h t   i n t o   t h i s  
n e g o t i a t i o n   i n  any way. Therefore I cou ld   no t   poss ib l y   ag ree   t o   e i t he r  
of   the  proposals  which  the  Icelandic  Pr ime  Minister  has  proposed, 
because i t  i s   f a r   t o o   l a t e  t o  produce  something new which  would  require 
imnense cons idera t ion  and  which, i f  you   l ook   a t  i t s  meaning, would 
inf luence  our  nuclear weapons. That  paragraph, I believe,  should  be 
l e f t  as i t  i s  and we should  delete  the  words i n  square  brackets. 

Mr. WORNER 

Thank you. We have heard  an  opposite  voice. Now,  who wants t o  
take   the   f loor?   Pres ident  Bush. 

Mr. BUSH 

I had an   oppor tun i t y   t o   d i scuss   t h i s   ma t te r   w i th   t he   P r ime  
M i n i s t e r   o f   I c e l a n d  and I want t o  say a t   t h e   o u t s e t  I understand  h is  
d i f f i c u l t i e s  and h i s  concerns  here,   but   th is i s  something t h a t   i s  very, 
very   fundamenta lmd i t  r e l a t e s   t o   n o t   o n l y  what  Prime Min is ter   Thatcher  
so e loquen t l y   sa id   bu t   t o  some very  serious  matters  between my country  
and the  Soviet  Union  and we h a t e   t o  be i n  a p o s i t i o n   o f   b e i n g  
unco-operative,  but we would  s t rongly  oppose t h e  changes t h a t  have  been 
suggested  here and I would  hope t h a t   a t  a l a t e r  t ime ,   bu t   no t   ce r ta in l y  
i n   t h i s  document, we can f i n d  some way t o  accomnodate the  understandable 
concerns o f   the   Pr ime  Min is te r ,   bu t  I am n o t   i n  a p o s i t i o n   t o   y i e l d  one 
inch  on open ing   th is   ques t ion   o f   nava l  arms c o n t r o l   d i r e c t l y   o r  
i n d i r e c t l y  and I have t r i e d   t o  be  very   f rank  wi th   the  de legat ion  f rom 
Ice land,   but  inasmuch as i t  i s  being  debated  and  discussed  here, we must 
take   t ha t   pos i t i on   and  we have no f l e x i b i l i t y  on i t  and I t h i n k   t h e  
d r a f t e r s   t r i e d   v e r y   h a r d   t o  accomnodate t h e   i n t e r e s t s   o f   a l l  and I would 
s u p p o r t   t h e   o r i g i n a l   d r a f t   w i t h o u t  change, w i thout   the   b rackets  
obviously. 

Mr. WORNER 

Anybody else... F o r e i g n   M i n i s t e r   o f  Canada - Joe  Clark. 
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PART II 

Mr. CLARK 

I wonder i f  we m i g h t   f i n d  some r e f u g e   i n  some ambiguity  here. 
P a r t   o f  what  Iceland  has  proposed,  and f i r s t   o f   a l l  I accept  the 
argument, we accept  the  arguments  put  forward  by  the  United Kingdom  and 
the   Un i ted   S ta tes ,   bu t   pa r t   o f  what was also  proposed  would be t o  remove 
the  words  "on  the  continent' ' ,  and I t h i n k  i f  one were t o  do t h a t  one 
would  have t o  remove the  two  words e a r l i e r   I l i n  Europe". So i t  would 
then  read  "to limit the   o f fens i ve   capab i l i t y   o f   conven t iona l  armed 
forces so as to   p reven t  any nat ion  f rom  mainta in ing  d ispropor t ionate 
m i l i t a r y  power". That does no t   address   spec i f i ca l l y   nava l  power, bu t  
n e i t h e r  does i t  use language  which  would,  by  clear  implication  exclude 
naval power. That may be an opt ion  that   would  prov ide some room f o r   t h e  
Ice landic   cons iderat ion.  

Mr WORNER 

If you   re fe r   t o   d i sp ropor t i ona te  m i  1 i t a r y  power  and  you de le te  
"on the   con t inent "  and   you   i nc lude   "a l l "   t ha t  means you  inc lude,   wi thout  
mentioning i t  i n  express  terms,  you  include  the sea, you can  ask 
y o u r s e l f  who has d i s p r o p o r t i o n a t e   m i l i t a r y  power on sea, and I go no 
fu r ther   than  tha t .  

Mr. WORNER 

Jim Baker. 

Mr. BAKER 

This  would  a lso  present us,  I t h i n k ,   w i t h  a very  ser ious 
problem, I t h i n k   t h e  one t h i n g  we ought t o  avoid  here i s  a s tud ied 
a m b i g u i t y ,   o u r   p o s i t i o n   i s   v e r y   c l e a r ,   i t ' s  a p o s i t i o n   t h a t  we have t o  
a r t i c u l a t e   v e r y   f o r c e f u l l y   e v e r y   t i m e  we s i t  down w i th   t he   Sov ie t  Union, 
and as I s a i d   l a s t   n i g h t ,  we expec t   to  have t o   a r t i c u l a t e  i t  when  we s i t  
down w i th   t he   Sov ie t   Un ion ,   bu t   qu i te   f rank l y  we hope we d o n ' t  have t o  
a r t i c u l a t e  i t  as f o r c e f u l l y  when we s i t  down i n   t h i s   A l l i a n c e .  We d o n ' t  
have, as   the   Pres ident   ind ica ted ,   any   g ive   a t   a l l  on t h i s   s u b j e c t  and, 
as  Prime Min is ter   Thatcher  has so ap t l y   po in ted   ou t ,   t h i s ,   t he  seas are 
our highways,  they're our ra i l r oads ,  we would  not have  been i n  a 
p o s i t i o n   t o   a f f o r d   t h e   k i n d   o f   s u p p o r t  we have a f f o r d e d   t o   t h i s   A l l i a n c e  
were i t  n o t   f o r  our navies.  Navies  don't   take and  occupy  ground,  navies 
a r e   n o t   d e s t a b i l i z i n g   i n   t h a t  sense, so I t h i n k  we have  heard a l l   t h e  
arguments  back  and f o r t h  and we have here a basic  fundamental  dif ference 
of   opinion. 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  

-9- C-VR (90) 36 
PART II 

Mr. WORNER 

Foreign Mi n i   s t e r  Mr. Eyskens. 

M. EYSKENS 

M. l e  Président, il ne  peut  pas y a v o i r   d ' h é s i t a t i o n   s u r   l a  
per t inence des  arguments  avancés e t   p a r   l e   P r e m i e r   m i n i s t r e  de 
Grande-Bretagne e t  p a r   l e   P r é s i d e n t  des Etats-Unis,  mais s ' i l  f a u t   f a i r e  
un geste à 1 'égard de nos  amis i s l a n d a i s ,   j e   c r o i s  que l ' o n   p o u r r a i t  
prendre l a   d e r n i è r e   p h r a s e ,   e t   j l a i .   i c i   l e   t e x t e   a n g l a i s   d e v a n t  moi : 
" t h i s   i s  an  ambitious agenda b u t  i t  matches  our  goal". On p o u r r a i t   d i r e  
" t h i s   i s  an  ambitious agenda which  could  be  kept  under  review", o r  
something l i k e   t h a t .  

Mr. WORNER 

Hans Van den  Broek. 

Mr. VAN DEN BROEK 

Mr. Chairman we have  been work ing   l as t   n igh t   ve ry  
c o - o p e r a t i v e l y   i n  a sense o f  compromise  and g i ve  and take  and I f u l l y  
understand  the  remarks  that  have been made, no t   on ly  by the  Prime 
M in i s te r   o f   I ce land ,   bu t   a l so   t he   ob jec t i ons   aga ins t   t ha t  by the   Un i ted  
States  and  the  Uni ted Kingdom. I wonder, somewhat i n   t h e  same s p i r i t  as 
Belgium i s   t r y i n g   t o  do, whether o r   n o t  we c o u l d   s u b s t i t u t e   t h e   l i n e  
between brackets   by  the  fo l lowing  l ine,   " fur thermore we will cont inue t o  
explore  broader arms contro l   and  conf idence-bui ld ing  oppor tun i t ies ' ' ,  I 
would  repeat  "furthermore we will cont inue  to   explore  broader  arms 
con t ro l  and  conf idence-bui ld ing  opportuni t ies ' ' .   That can r e l a t e   t o  
i n t e n s i f y i n g  endeavours i n   t h e  arms c o n t r o l   f i e l d  under way and i t  can 
mean tha t   o the r   f i e lds   a re   be ing   t aken   i n to   accoun t ,   bu t  i t  i s  no t  
e x p l i c i t   a t   a l l .  While I repeat, so you can  see  what i s  proposed, 
ins tead  o f   the   phrase now i n  brackets,   the  Dutch  Foreign  Minister 
proposes  the  sentence  "furthermore we will cont inue  to   exp lo re   b roader  
arms con t ro l  and conf idence-bui ld ing  oppor tun i t ies" .  

Mr. WORNER 

The Pr ime  Min is ter   o f   Ice land.  
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  
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PART II 

Mr. HERMANNSSON 

Mr. Chairman may I say t h a t  we will accept  that   as  a 
compromise, i f  i t  can  be accepted  here  by  others.  But I w o u l d   a l s o   l i k e  
t o  say t h a t  we f u l l y  understand  the  importance o f  t he   Nor th   A t l an t i c  
l i n k ,  and I t h i n k   I c e l a n d   c o n t r i b u t e s   t o   t h e   s e c u r i t y   o f   t h a t   l i n k  and 
we would l i k e   t o   c o n t i n u e   d o i n g  so. No country i s  more dependent on the 
highways o f   t h e  seas than  Ice land  but  we l i k e   t o  have our  highways  under 
con t ro l  . 
Mr. WORNER 

Prime  Minister  Thatcher. 

Mrs. THATCHER 

Mr. Chairman I t h i n k  we could  accept Mr. Van den  Broek's 
compromise  on c o n d i t i o n   t h a t  i t  i s   n o t  suggested  by anyone t h a t   t h a t  
means t h a t  we agree t o   c o n t r o l l i n g   o u r   m a r i t i m e   f o r c e s   o r   p u t t i n g  them 
i n t o  arms con t ro l .  I do not, I can  see no p o s s i b i l i t y  and so I accept 
that   sentence  on- that   condi t ion.  

Mr. WORNER 

Would you  repeat  the  condit ion. 

I t h i n k   t h a t   t h i s   i s  a f a i r  suggestion, can everyone  around 
t h i s   t a b l e  go a long   w i th  it. President Bush, you can? May I ask  the 
Prime M in i s te r   o f   I ce land .  

Mr. HERMANNSSON 

I d i d   a l r e a d y  say t h a t  I do accept it. 

Mr. WORNER 

So I take i t  t h a t   t h e r e   i s  agreement, f i r s t  on the  
sentence  proposed  by  Foreign  Minister Van den  Broek  and on the  
cond i t i ons   s ta ted   by   t he   B r i t i sh   P r ime   M in i s te r .  Thank you  very much, 
now, where i s   t h e  phrase  which I mentioned? 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  
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PART II 

Mr. WORNER (Cont'd) 

It i s  on  page 3; i f  you k i n d l y   t u r n   t o  page 3, where  you  have: "The 
A t l a n t i c  Comnunity  must  reach  out t o   t he   na t i ons   o f   t he   Eas t ,   wh ich  were 
our  adversaries i n   t h e   C o l d  War and  extend t o  them the  hand o f  
f r iendship".  Now, the  suggest ion was " the Governments'', b u t  some say 
t h a t   t h e  Bonn  Government.. .. The problem I t h i n k   i s   c l e a r   t o  everybody. 
We do n o t  want to   c rea te   t he   impress ion   t ha t  we confronted  the  nat ions 
as  such. We confronted  the  régimes, O.K. b u t   M i n i s t e r  Genscher,  you 
wanted t o  have t h e   f l o o r ?  O.K. you  have it. 

Mr. GENSCHER 

I would  suggest:  "the  nations whose governments i n  the   pas t  
were  adversariesm1. 

Mr. WORNER 

IlWhose former  governments  were  adversaries o f   t h e   C o l d  War". 
M i n i s t e r  Eyskens. 

M. EYSKENS 

Pourquoi ne  pas d i r e  carrément : l'Les régimes p o l  i t iques"  ? 

Mr. WORNER 

"Former p o l i t i c a l  régimes". I t h i n k   t h i s   i s  a b e t t e r  
expression  than llgovernmentsll. I t  would  read now, i t  would  read: "The 
A t l a n t i c  Comnunity  must  reach  out t o   t h e   n a t i o n s   o f   t h e   E a s t  whose 
f o r m e r   p o l i t i c a l  régimesm1...... 

Mr. KOHL 

They  have the same par ty ,  and they have  a Par ty  Conference 
even, so t h i n k   t h i s  w o u l d   n o t   r e a l l y  be v e r y   r e a l i s t i c .  

Mr. WORNER 

There i s  another  suggestion  which I th ink  could  so lve  the  prob 
May I j u s t  pass i t  on t o  you. That we j u s t   d e l e t e   t h e   l a s t   p a r t  o f  
f i r s t   h a l f  of  the  sentence  which means "which  were  our  adversaries 
Cold Warll. Jus t   de le te   t ha t ,  so you have:  "The A t l a n t i c  Comnunity 
reach  out t o  the   na t ions   o f   the   Eas t  and  extend t o  them the  hand o f  
f r iendshipB1. I mean, t h i s  would  solve  the  problem. 

1 em. 
t h e  

i n  
must 
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PART II 

Mr. KOHL 

It i s   n o t   r e a l l y  so. It i s  a very good sentence  because many 
people i n  Prague,  Budapest  and so on will read  th is   sen tence,   on ly   th is  
reference  to  the  régime i s  not   correct .  I mean we s t i l l  have a 
Comnunist  régime i n  the  Soviet  Union and they have the  Party  Conference 
there  today  and we c a n ' t  say what we have here, t h i s   r e f e r e n c e   t o   t h e  
governments, I mean we d i d n ' t  have a quar re l   w i th   the   peop les   o f   the  
Soviet  Union  or  Poland. It was the  governments  which  used t o  be i n  
power so why d o n ' t  we accept   th is   p roposa l  made by ... 
Mr. WORNER 

The propos i t ion :  "The A t l a n t i c  Comnunity  must  reach  out t o   t h e  
na t i ons   o f   t he   Eas t  whose former  governments  were our adversar ies i n   t h e  
Cold War and ex tend  to  them the  hand o f   f r i e n d s h i p " .  Can you  accept i t? 
There i s  no . . . Dutch  Prime  Minister,  you  wanted t o  have t h e   f l o o r ?  
B r i t i s h  Pr ime  Min is ter? 

Mrs. THATCHER 

I th ink   we ' re   s t rugg l i ng   t oo  hard. You c a n ' t   j u s t  have 
governments  adversaries o f  one another. I mean there   a re   very   la rge  
p a r t s   o f   t h a t   n a t i o n ,   t h e   m i l i t a r y  as  wel l .  I t h ink   we ' re   s t rugg l i ng  
too  hard on t h i s .  I f  you ' re   go ing   t o  t ry to   e l im ina te   the   word  
"adversar ies" i n   t h a t  paragraph  you're  going  to have t o  do i t  again i n  
paragraph 7 and w e ' r e   g o i n g   t o   s t r a i n   t o   g e t  a f a l s e  meaning t o   t h i s  
thing. We have  been adversar ies i n   t h e   C o l d  War. I f  you l i k e :  "The 
A t lan t i c   Co6 iÙ i i i t y  must   reach  out   to   the  nat ions  o f   the  East  who were 
engaged i n   t h e   C o l d  War". I t ' s   r i d i c u l o u s ,  I t h i n k ,   t o  say, t h a t i t w a s  
on ly   t he  governments; t h e r e ' s   t h e   m i l i t a r y  and whole  sections  of  those 
peoples who were engaged i n  it. I would  leave i t  as i t  is ,   o therwise 
we' re   go ing  again  to  have t o  address  your comnents t o  para. 7 when i t  
says  "we're no longer  adversaries". Whereas i n  paragraph 5 we're 
denying  that  we've been adversaries,  you  can't   say i n  paragraph 7 "we're 
no longer  adversaries". I would  leave i t  as it is .  I have no ob jec t i on  
t o   t h e   p r e s e n t   t e x t   i n   p a r a g r a p h  5 and paragraph 7. 

Mr. WORNER 

Prime  Minister  Lubbers. 
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PART II 

Mr. LUBBERS 

Mr. Chairman, I a l s o   p r e f e r   t h e   o r i g i n a l   t e x t  because anyhow, 
the  concept o f   n a t i o n s   t o d a y   i s   a p p e a l i n g :   t o   g i v e   t h a t   a l l   t h e  
a t t e n t i o n ,   t o   l e a v e   l l n a t i o n s "   i n   t h e   t e x t  and when you  see t h a t ,   o f  
course f o r  us,  f o r   t h e   A t l a n t i c   C o m u n i t y ,  we have the  problem  that   they 
were our  adversar ies i n   t h e   C o l d  War, as was j u s t  said. So I do n o t  
t h i n k  we c l a r i f y  much  when we are   go ing   to   compl ica te   the   tex t .  I t h i n k  
t h e   t e x t  was e x c e l l e n t  and i t  i s   c l e a r   f o r  everybody t h a t  we reach  out 
now t o   t h e   n a t i o n s  and extend t o  them the hand o f   f r i e n d s h i p .   I t ' s  
s t ronger   to   leave i t  l i k e   t h a t .  

M. DUMAS 

M. l e  Président,  est-ce que j e   p o u r r a i s   f a i r e  une t e n t a t i v e  de 
s i m p l i f i c a t i o n  ? Qu'est-ce que nous voulons d i r e  de  nouveau par   rappor t  
à l a   s i t u a t i o n   a n t é r i e u r e  ? C 'es t  que l a  Comnunauté a t l a n t i q u e   o f f r e  son 
a m i t i é  aux  pays  de l ' E s t .   Q u ' i l s   a i e n t   é t e   l e s   a d v e r s a i r e s ,  que l e s  
gouvernements, l e s  régimes l ' a i e n t  é t é  au temps de l a  guer re   f ro ide ,  on 
l e   s a i t   b i e n ;  ce qu i   es t   impor tan t ,   e t  ce q u i   e s t  nouveau, e t   l e  message 
e s t  l à ,  c ' e s t   d ' o f f r i r  son a m i t i é ,   e t   j e  me demande s ' i l  ne s e r a i t  pas 
plus  s imple de d i r e  : " l a  Comnunauté a t l a n t i q u e   d o i t  se tourner   vers   les  
nat ions de l ' E s t ,   e t   l e u r   o f f r i r  son amit ié." 

Mr. WORNER 

C ' e s t  ce que j ' a v a i s  proposé.  Cela a é t é  re je té .  

M. DUMAS 

Le message essent ie l  y est. 

Mr. WORNER 

M i n i s t e r  Van den  Broek. 

Mr. VAN DEN BROEK 

One simple  proposal, Chairman, could we no t  change "countr ies"  
and "nat ions"  i n  the  two f i r s t   l i n e s ,   t o  say ( i n   t h e   f i r s t   l i n e  on 
page  3, E n g l i s h   t r a n s l a t i o n ) :   " b u t   t o   b u i l d  new p a r t n e r s h i p s   w i t h   a l l  
t he   na t i ons   o f  Europe. The A t l a n t i c  Comnunity  must  reach o u t   t o   t h e  
count r ies   o f   the   Eas t   wh ich  were  our  adversaries i n   t h e   C o l d  War''. 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  

-14- C-VR(90)36 
PART II 

Mr. WORNER 

I had the  t ime  idea ... could  solve  the  problem. 

I repeat   the  proposi t ion  o f   the  Dutch  Fore ign  Min is ter :   I lbut  
t o   b u i l d  new pa r tne rsh ips   w i th   a l l   t he   na t i ons   o f  Europe. The A t l a n t i c  
Cornuni ty  must  reach  out  to  the  countr ies  of   the  East  which  were  our 
adversar ies O f  t he  Cold War." I mean, i n  my eyes, tha t   so lves   the  
problem. 

M. l e  Premier   Min is t re   be lge 

M. MARTENS 

Je  trouve, M. l e  Président,   qu'en  f rançais en t o u t  cas, l a  
phrase d i r a i t  : " l a  Comnunauté a t l a n t i q u e   d o i t  se tourner   vers   les 
na t ions  de l 'Es t ,   dont   les   anc iens  gouvernements  du temps  de l a  guerre 
f r o i d e   é t a i e n t  n o s   a d v e r s a i r e s ,   e t   l e u r   o f f r i r  son  amit ié." 

Mr. WORNER 

Well, we have t r i e d   t h i s  formula, i t  d i d n ' t  meet the  agreement 
o f   a l l ,  so l e t  me try i t  aga in   w i th   the   las t   fo rmula .  You cannot  accept 
i t ?   R e a l l y  i t  damages nothing, I think.  Can  we rep lace  "countr ies"   by 
Ilstatesll? II.. . . t o   t h e   S t a t e s ,   t o   t h e   s t a t e s   o f   t h e   E a s t " .   T h a t   i s  
more res t r i c t i ve   t han   " coun t r i es l l .  Now  we have a new proposal. We say 
no t   "na t ions"   bu t  we say  IlStates o f   t h e  East''. I think,   looking  around 
t h i s   t a b l e ,  may I j u s t  t r y  i t  on my own. Looking  around  th is  table,  
see ing   the   reac t ions   to   a l l   these  p roposa ls ,  I t h i n k  we a l l  mean the  
same . 

For me, i t  would be a l i t t l e   b i t   a s t o n i s h i n g   t h a t  we 
concentrate on t h i s   t o o  much and I must  say t h a t  I have ra ised  the   i ssue 
myself,  so r e a l l y  I t h i n k  we c o u l d   a l l   l i v e   w i t h  and accept  the  formula 
proposed  by  the  Dutch  Foreign  Minister  which  real ly does no t  do  any harm 
t o  anybody, which means t h a t   i n   t h e   f i r s t   l i n e  on page 3, " t o   b u i l d  new 
p a r t n e r s h i p s   w i t h   a l l   t h e   n a t i o n s   o f  Europe",  there  you have the  nat ions 
as such. I t ' s   c l e a r  now. The A t lan t i c   Cornun i t y  must  reach  out t o   t h e  
countr ies  of  these.  Well ,   that i s   n o t  making  them  former  enemies,  the 
nations.  Country can mean a l o t   o f   t h i n g s .  So I very  s t rongly   p lead 
t h a t  we accept   th is .  May I take it. Thank you  very much. Then Foreign 
M i n i s t e r  Genscher. 
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-15- C-VR (90) 36 
PART II 

Mr. GENSCHER 

Mr. Chairman, I b e l i e v e   i n   p a r a g r a p h  14 there i s  an e r r o r  
wh ich   s l i pped   i n  somewhere. There i s  a reference made i n   t h e   s i x t h  
l i n e ,   a c t u a l l y ,   i n   t h e   E n g l i s h   v e r s i o n   Y o  limit the   o f fens i ve  
capab i l i t y   o f   conven t iona l  armed f o r c e s   i n  Europell. What we have i n  
mind i s  a r e d u c t i o n   o r   e l i m i n a t i o n  so what I would  suggest i s   t h a t  we 
say t o  l8reducel1  or t o  I le l   im ina te"   o f fens ive   capab i l i t y .  

Mr. WORNER 

You have heard  the  proposal. It was to   rep lace   t he   word   i n  
t h e   s i x t h   l i n e  on number 14 o f  page f i ve ,   t o   rep lace  tllimit't by 'lreducell 
or   "e l iminate" .   Pr ime  Min is ter  Hurd. 

Mr. HURD 

Secretary  General, we d id  d i s c u s s   t h i s   a t  some length  
yesterday and I expressed why we were  unhappy wi th   the  phrase  which was 
i n   t h e   o r i g i n a l   d r a f t   a b o u t   f a r - r e a c h i n g   r e d u c t i o n s ,  and the re  was a 
discussion  and-we-reached a compromise which was not what I had 
suggested  but i t  represents change, i.e. by  in t roducing  the  word "limit" 
rather   than llreduce". That was the   na tu re   o f   t he   d i scuss ion  we had  and 
the   na tu re   o f   t he  compromise which we reached, so I d o n ' t   t h i n k   t h e r e   i s  
a mistake i n   t h e   d r a f t i n g .  

Mr. WORNER 

Well,  then, I r e a l l y  suggest t o  drop i t  because we cannot go 
again i n  a d r a f t i n g   e x e r c i s e ;   t h i s  has been done by Fore ign   Min is te rs  
yesterday. O.K.  may I then   pu t   t he   ques t i on   t o  you, i f  you  agree  with 
the   dec la ra t i on  as  such, w i th   t he   co r rec t i ons   wh ich  we have made. So, I 
take i t  tha t   you   agree   to   the   dec la ra t ion .  M. l e  M i n i s t r e  des a f f a i r e s  
étrangères. 

M. DUMAS 

S i  j l a i   b i e n  compris, vous demandez un accord  sur  l 'ensemble 
du t e x t e  ? 

M. WORNER 

Oui 
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N A T O   C O N F I D E N T I A L  

-16- C-VR(90)36 
PART I I  

M. DUMAS 

A l o r s ,   j ' a v a i s  une observat ion de rédac t ion  à fo rmuler  à 
l ' a r t i c l e  21, à l a   t r o i s i è m e   l i g n e .  Vous avez  observé que dans t o u t   l e  
texte,  chaque f o i s  que l a   p o s i t i o n  de l a  France  est   réaf f i rmée, il e s t  
i nd iqué   l a   f o rmu le   " l es   E ta ts  membres concernés", e t  l à ,   pa r  une s o r t e  
de lapsus de plume, on a ment ionné  les  "Etats membres in téressés" .  
Alors, comme il peut y a v o i r  une d i f f i c u l t é   d ' i n t e r p r é t a t i o n  à p a r t i r  du 
moment où 1 'on change un  mot, j e   p r é f é r e r a i s   l ' l e s   E t a t s  membres 
concernés1' e t  que l ' o n  suppr ime  "notre  Organisat ion",   puisque  c 'est  en 
cont rad ic t ion .   A lo rs ,   " les   E ta ts  membres concernés  élaboreront une 
nouve l le   s t ra tég ie   mi l i ta i re t1 .   C 'es t   s imp lement  de l a  mise en forme. 

M. WORNER 

D'abord dans l e   t e x t e   f r a n ç a i s ,   e t   j e   r é p è t e   c e l a   p l u s   t a r d  en 
anglais. Dans l e   t e x t e   f r a n ç a i s ,  ce s e r a i t   " s u r   l e s   a v i s  des a u t o r i   t é s  
m i l i t a i r e s  de 1 'OTAN e t  de tous   l es   E ta ts  membres concernés  élaboreront 
une nouvel le   s t ra tég ie. "  

M. DUMAS 

S i  vous permettez, l a  phrase se l i r a i t  de l a  façon  suivante : 
" s u r   l e s   a v i s   d e s   a u t o r i t é s   m i l i t a i r e s  de 1 'OTAN, tous   l es   E ta ts  membres 
concernés  élaboreront une nouvel l e   s t r a t é g i e  m i  1 i t a i  re". 

M. WORNER 

Alors ,  j e  répète   ce la  en f rança is  : "A p a r t i r  des  plans  de 
défense, e t  en  se  fondant  sur  les  avis des a u t o r i   t é s  m i  1 i t a i r e s  de 
1 'OTAN, t ous   l es   E ta ts  membres concernés  élaboreront une nouvel l e  
s t r a t é g i e   m i l i t a i r e   a l l i é e " .  

M. DUMAS 

P a r f a i t .  

Mr. WORNER 

Now l e t ' s   t r a n s l a t e   t h a t   i n   E n g l i s h  and I g i v e  i t  t o  you i n  
Engl ish now. It would  read i n  paragraph 21 I l i n   the   con tex t   o f   these 
rev ised  p lans  e tc .   e tc .   and  wi th   the  adv ice  o f   the NATO M i l i t a r y  
A u t h o r i t i e s ,   a l l  member states  concerned will prepare a new A l l i e d  
m i l i t a ry   s t ra tegy " .   P r ime   M in i s te r  Lubbers. 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  

-17- C-VR(90)36 
PART II 

Mr. LUBBERS 

I don' t   ob ject   to   force  against   the  changing  the  word 
" i n t e r e s t e d "   t o  member s ta tes  '8concerned'1  because we d i d  i t  everywhere 
i n   t h e   t e x t .   B u t  I have  an ob jec t i on   t o   de le t i ng   t he   word  'tNATO". I 
mean, I a c c e p t   t h a t   i n   t h e   m i l i t a r y   s t r a t e g y ,  France i s   n o t   i n v o l v e d  
because i t  i s   n o t  a member o f   t h a t   p a r t   o f  NATO. But   the  o thers  are 
NATO together. So I s t r o n g l y   a d v i s e   y o u   t o   a c c e p t   t h e   f i r s t  amendment, 
because t h a t   i s  reasonable, b u t   t o   l e a v e  NATO as i t  i s   i n   t h e   t e x t .  Why 
not? 

M. WORNER 

La  France  accepte de répéter   ce la  en français  d 'abord?  Cela se 
lit. 

M. DUMAS 

Je  vous  donne mon accord sur l ' express ion  'll'OTAN'', p l u t ô t  que 
l ' l lOrganisat ion' '   et ,  dans l ' e x p l i c a t i o n   f i n a l e ,  nous d i r o n s   l e  sens que 
nous  donnons à . .cet te  var iante.  

M. WORNER 

"TOUS l e s   E t a t s  membres concernés''  au l i e u  de  l ' tous  les  Etats 
membres intéressés''. 

M. DUMAS 

Bon. E t  au l i e u  de ''1 'Organisat ion",  on met  "1 'OTAN". 

M. WORNER 

Voilà.  Très  bien. 

So tha t  reads i n  Engl ish  "Wi th  the  adv ice  o f  NATO M i l i t a r y  
A u t h o r i t i e s ,   a l l  Member States  concerned, NATO will prepare ...'I. By 
the  way, i n   t h e   E n g l i s h   t e x t  I f i n d  "NATO1'. So then i t ' s   c l e a r .   " W i t h  
the  adv ice NATO M i l i t a r y   A u t h o r i t i e s ,   a l l  Member States  concerned, NATO 
w i  11 prepare. . . II. 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  

- 18- C-VR (90) 36 
PART II 

. 
Mrs. THATCHER 

"And", Mr. Chairman, o therw ise   you   a re   a l   te r ing   the  meaning. 
I t  i s  "Wi th  the  adv ice  o f  NATO M i l i t a r y   A u t h o r i t i e s  and a l l  Member 
States.. .II. 

Mr. WORNER 

I read i t  t h i s  way. 'I... and a l l  Member States concerned...". 

Mrs. THATCHER 

Yes, i t ' s   t h e  "and"   got   los t .  

Mr. WORNER 

I am sorry.  That  must  be my pronunciat ion. Thanks. So t h i s  
i s  accepted? Thank you  very much. Now I come back t o  my f i n a l  
question.  Let me ask i f  t h e r e   i s  any other   suggest ion  or  change? That 
i s   n o t   t h e  case, so may I take  that   you  are ... 
M. DUMAS 

Une t o u t e   p e t i t e  chose,  purement esthétique. I 1  a é t é  décidé 
qu 'en  f rançais  nous d i r ions   "Déc la ra t ion  de Londres  sur une A l l i a n c e  de 
1 'At lantique  Nord  rénovée". On a pensé que c ' é t a i t  une m e i l l e u r e  
t raduc t i on  de l ' a n g l a i s  en f rançais ,   e t   tous  les  anglophones de c e t t e  
assemblée  en éta ient   d 'accord,   e t   les   f rancophones  auss i .  

M. WORNER 

S i  c ' e s t   l e  cas - j e  vous demande s i   c ' e s t   l e  cas -,on change 
l a   v e r s i o n   f r a n c a i s e ,   e t  seulement l a   v e r s i o n   f r a n c a i s e ,   e t  on d i t  
"A l l i ance  de 1 ' A t l a n t i q u e  Nord  rénovée"  au l i e u  de "transformée". 

Jus t   i n   t he   F rench  words. We change the  French  version 
because i t ' s  a b e t t e r   t r a n s l a t i o n .  You agree? OK, so now I come back 
t o  my f ina l   ques t ion .  May I take i t  t h a t   a l l   A l l i e s   a g r e e  on t h e   t e x t  
o f   ou r   dec la ra t i on ,  on the amended t e x t   o f  our dec la ra t ion ,  as o f  now? 

Thank you so much. 

I t h i n k  .. . Président  Mit terrand. 
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N A T O  C O N F I D E N T I A L  

-19- C-VR(90)36 
PART II 

M. MITTERRAND 

En f a i s a n t  mes observations  pour  répondre à l a   q u e s t i o n  que 
vous  venez  de poser,  j 'engagerai,  en même temps, l a   d i s c u s s i o n   f i n a l e .  
Je veux dire,   d 'abord,  que 1 ' e s p r i t  de  ce t e x t e  me p a r a t t   t r è s  heureux. 
I 1  marque  une rénovation, une ouverture-ouverture  sur  les  anciens  pays 
adversaires  du temps de l a  guerre  f ro ide.  I 1  e s t   p l u s   p o l i t i q u e ,   p l u s  
psychologique,  plus humain e t  mo ins   d i rec temen t   m i l i t a i re ,   t ou t  en 
res tan t ,   b ien  entendu, l a  marque d ' u n e   a l l i a n c e   m i l i t a i r e   q u i   r e s t e   s u r  
ses gardes. E t  de ce p o i n t  de vue, j e  ne  peux qu 'app rouver   l ' o r i en ta t i on  
générale de  ce texte.   Je  ferai   maintenant des réserves  sur   cer ta ins 
aspects  du  contenu,  qui  n'enlèvent  r ien à l 'approbat ion  de l ' e s p r i t   q u i  
i n s p i   r e  1 e texte. 

Ma première  observat ion  sera de ca rac tè re   t ou t  à f a i t  
c lass ique,   car   les membres de l 'OTAN savent   depu is   l ' o r ig ine  que l a  
France se t i e n t  a l ' é c a r t  du  Comandement i n t é g r é   e t  des  conséquences 
qu ' i l   imp l i que   quan t  à l a   s t r a t é g i e ,   l a   d é f i n i t i o n   s t r a t é g i q u e ,   e t   q u a n t  
à un c e r t a i n  nombre de  domaines d 'app l i ca t ion .   Cet te  absence de l a  
France  dans l e  Comnandement i n t é g r é  ne  nous empêche pas  de t r a v a i  1 l e r  
ensemble; c ' e s t   d ' a i l l e u r s   p o u r q u o i  nous somes l à ,  ce qu i   n ' a  pas 
t o u j o u r s   é t é   l e  cas  naguère. Nous entendons  coopèrer,  collaborer, 
t r a v a i  1 l e r   e t  marquer   not re  so l idar i té ,   qu i ,  en f a i t ,   e x i s t e  chaque 
jou r ,  en  de mu l t i p les   man i fes ta t i ons ,   l i a i sons   e t   déc i s ions   p r i ses  en 
comun . 

Mais   c 'es t   v ra i  que nous n'approuvons pas p l u s   l a   s t r a t é g i e  de 
l 'OTAN au jourd 'hu i  que nous ne l 'approuvions  hier.   Come nous  ne sommes 
pas pa r t i e   p renan te  à c e t t e   s t r a t é g i e ,   j e  ne veux  pas être  désagréable 
e t ,  en  some,  sembler me mêler de ce qu i  ne me regarde pas : vous d i  r e  
à l a   f o i s ,  nous n'en  somes pas, mais ,   d 'aut re  par t ,  vous  avez t o r t  de 
f a i r e  ce que vous f a i t e s .  Donc, prenez mes propos avec l e s  nuances 
désirables.  Mais,  au  moins, il f a u t  que vous  compreniez  pourquoi,  pays 
détenteur  de l'arme  atomique, nous n'entendons  pas  nous t rouver ,   pour  
une quest ion de v i e  ou de mort, dans l e   qua r t   d ' heu re  - c ' e s t  ça l a   l o i  
de l 'armement  nucléaire - soumis à des  décis ions  qui   v iendraient 
d ' a i l l e u r s .  

E t  d ' a u t r e   p a r t ,  nous  avons l a   c o n v i c t i o n  - j e   v o i s   q u ' e l l e  
n ' a  pas f a i t  beaucoup de progrès dans l e s   a u t r e s   e s p r i t s  - nous  avons l a  
conv ic t i on  que l a   d i s s u a s i o n   n ' a  de sens qu ' imédiate,   quasiment  
automatique, e t  donc préa lab le  à t o u t e   a u t r e   a c t i o n   m i l i t a i  re.  Pour 
nous, l 'a rme  a tomique  n 'est   pas  le   dern ier   degré de l ' a r t i l l e r i e ;  ce 
n ' e s t  pas la   d ispos i t ion  terminale  d 'une  guerre  c lass ique,   qu i   soudain 
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PART II 

ne devient   p lus  c lass ique.   C 'est   aut re chose. C 'est   d 'une  aut re  nature.  
L ' o b j e t  de n o t r e  démarche n ' e s t  pas  de  gagner une guerre, il e s t  de 
l'empêcher. Nous pouvons  nous tromper,  mais  selon nous, l a  seule  façon 
d'empêcher  une  guerre,  c'est que 1 'adversaire  éventuel  sâche à quoi i 1 
s'expose,  c 'est-à-dire,  sans d é l a i ,  à une guerre  atomique. E t ,  t ou jou rs  
selon nous,  nous  pensons que nul  n'osera  s'engager dans  une guerre. 

prétends  pas vous convaincre,  mais j e  veux  au  moins exp l iquer  nos 
r a i  sons. 

Donc, v o i l à ,   j e  vous a i  d i t  ce que j ' e n  pensais.  Je ne 

Donc, l a   n o t i o n  de dernier  recours,  de dé fense  f lex ib le ,   b re f ,  
tou te   idée   qu i   tend à s i g n i f i e r  que l ' o n   a t t e n d r a  une f u t u r e  échéance 
avant de savo i r ,  en cas  de  guerre, s i  l ' o n   u t i l i s e r a   l ' a r m e  atomique, 
c 'est   autant  d 'occasions  perdues de d i r e   c l a i r e m e n t  à 1 'adversa i re  ce 
qu i  se  passera s ' i l  ose r i squer   l a   gue r re .  

V o i l à ,   j ' e n   a i   f i n i  avec  cela,  ce  qui  veut  dire - t raduc t i on  
t o u t  à f a i t   é v i d e n t e  - que tous   l es   a r t i c l es   qu i   t ouchen t  au 
Comnandement i n t é g r é   e t  à ses modali tés  d'exécution  ne  concernent  pas l a  
France. On doi t   . -cons idérer ,  dès l o r s ,  que nous  nous abstenons de prendre 
p a r t  au  vote  sur   ces  ar t ic les- là ,  même s i  nous  approuvons  l'ensemble  du 
d i s p o s i t i f .  Nous ne somnes pas p a r t i e  prenante.  Cela ne  nous empêche pas 
de constater  les  grands  progrès  du  texte  actuel ,   progrès à mon a v i s   p l u s  
p o l   i t i q u e s  que m i l i t a i r e s .   C ' e s t   t r è s   i m p o r t a n t ,   t r è s   a u d a c i e u x   e t   t r è s  
courageux  de l a   p a r t  des i n i t i a t e u r s  de  ce t e x t e  que d ' o f f r i r   a i n s i  aux 
pays  de 1 ' E u r o p e   c e n t r a l e   e t   o r i e n t a l e ,   e t  notamnent à l 'Un ion  
sov iét ique,  une  chance cons idé rab le   d 'ouv r i r   l e   d ia logue ,   d 'o rgan ise r  
des l i a i sons ,   d 'accep te r  des structures,   notamnent  cel les de l a  CSCE, 
auxquel  les, l e   t e x t e   l e  d i t ,  on  réserve un r ô l e   p l  us  marqué que p a r   l e  
passé. E t  de  ce p o i n t  de vue, j e   t i e n s  à remerc ier   ceux  qu i   ont   pr is  
c e t t e   i n i t i a t i v e .  

I 1   f a u t   é v i t e r   t o u t e   a m b i g ü i t é  dans  ce  texte. J ' a i  recomnandé 
au m i n i s t r e   f r a n ç a i s  des Af fa i res  é t rangères  de ne pas f a i r e  - i 1 en 
é t a i t   d ' a c c o r d  à 1 'avance - de ju r id isme,  donc  de ne pas b a t a i l l e r   s u r  
chaque formule, ce q u i   a u r a i t   r e t a r d é   i n u t i l e m e n t   c e t t e  séance e t   c r é é  
un c l i m a t  que nous voulons, nous, exce l l en t   en t re  nous. I 1  en res te  une 
cependant,  du  moins dans mon e s p r i t ,   c ' e s t   c e l l e   q u i   t e n d  à d i r e ,  dans 
l a   d e r n i è r e  page  du texte,  que l ' l 'o rgane  par lementa i re  - l'Assemblée de 
1 'Europe - à é t a b l i r  . . . avec représenta t ion  de tous   l es   E ta ts  membres", 
ce qu i   es t   t rès   souha i tab le  - nous somnes t o u t  à f a i t  pour - e t  à f a i r e  
dans l e   t e x t e ,  une référence à "1 ' a c t u e l   l e  assemblée  parlementai  re du 
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Conseil de 1 'Europe à Strasbourg".  Alors,  "sur l a  base  de", est-ce que 
ce la   veu t   d i re  que  1 'on  s'adresse au Conseil européen,  de l 'Europe, à 
é l a r g i r ,  ou est-ce que ce la   veu t   d i re   qu 'on   fa i t   que lque chose ''à 
l ' i n s t a r  de",  sur l a  base s t r u c t u r e l l e ,  en fa isant  quelque chose qui  
ressemble,  mais a i l l e u r s ,   e t  autrement. J ' a i   l ' i m p r e s s i o n  que c ' e s t  
c e t t e  deuxième i n t e r p r é t a t i o n   q u i   e s t   l a  bonne, mais j e  t ena is  quand 
même à l e   p r é c i s e r ,   c a r  il s 'ag i t   d 'une assemblée nouve l le ,   d i f fé ren te ,  
sans quoi nous a l l o n s   c r é e r  des ambigüi tés  e t  des con t rad i c t i ons   en t re  
l a  CSCE e t   l e s   a u t r e s  assemblées  existantes. 

Voi là,  j e   n ' a i  pas d 'aut re  observat ion à f a i r e ,   e t   j e   t i e n s  à 
remercier  tous  les membres i c i  présents de 1 e u r   e s p r i t  de coopération. 

M. WORNER 

Je vous remercie, M. l e  Président. Vous avez   ouver t   le  
d é b a t   l i b r e ,   e t   j e  vous i n v i t e   t o u s  à y p a r t i c i p e r .   J e   c r o i s   q u ' i l  nous 
res te  une demi-heure  pour   cet te   d iscuss ion.   Quelqu 'un  dés i re- t - i l   la  
paro le  ? 

May.1  .encourage  the  American  President? 

I take i t  f r o m   y o u r   r e a c t i o n s   t h a t   y o u   a r e   a l l   f u l l y   s a t i s f i e d  
wi th  our  work done w i th   t he   dec la ra t i on ,   bu t  I want to   ment ion  
e s p e c i a l l y   t h e   s p i r i t  o f  our  meeting  which has  been except ional  i n  my 
eyes. Now the   Pr ime  Min is te r   o f  Norway, Mr. Syse. 

MR. SYSE 

Mr. Chairman, we can indeed say that   the  meet ing has given an 
h i s t o r i c a l   r e s u l t .  A resu l t   wh ich  will send impor tant   s ignals  t o  the  
Soviets and the  East Europeans, b u t   a l s o   t o   t h e   n e u t r a l  and non-aligned 
c o u n t r i e s   o f  Europe. We have achieved  what we  came here  to  achieve. 

I shou ld   a lso   l i ke   to   thank   the   Fore ign   Min is te rs ,  and t o  
congra tu la te   t he   Fo re ign   M in i s te rs   f o r   t he i r   sp lend id  work. I t  was the 
way i t  tu rned   ou t   t ha t   t hey   d idn ' t  have t o  be heroic;  they  were  bold. 
Now I understand  that  i t  only  took them u n t i l  one o 'c lock   to   ach ieve  
boldness, and t h e y   d i d n ' t  even  have t ime  for  dinner  in-between so 
perhaps we should have certain  ambit ions:   a im even h igher  and aim a t  
terror ism. A t  l e a s t  i t  was poss ib le   t o   i nc lude  a reference t o  
environmental  challenge. I t h i n k  i t  i s  important  that   as we develop  the 
CSCE and  s t rengthen  the   po l i t i ca l   d ia logue among the  35, those  min is te rs  
should be b rough t   i n to  our  work. Regular  meetings o f   m i n i s t e r s   o f   t h e  
environment  would be  a useful  step. 
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Mr. SYSE (Cont'd) 

Mr. Chairman, the   Sov ie ts   w ish   to   d rop   the i r   b locade  o f  
L i thuania.  We s t r o n g l y  welcome t h a t  development.  Over t h e   l a s t  month 
we have  seen a considerable number o f   de lega t ions   f rom  the   Ba l t i c  
States,  as I am sure many o f  you have. We have made a po in t   o f   a lways  
saying  that   yes,   you  are welcome. I t h i n k   t h a t  has  been t h e   r i g h t  
approach. The d iscuss ions have, I believe,  served  to  promote  moderation 
on bo th   s ides   o f   t he   con f l i c t .  The d iscuss ions have served a useful 
purpose  and  been a c o n t r i b u t i o n   t o   s t a b i l i t y .   T h i s   i s  a lesson we 
should  keep i n  mind f o r   t h e   f u t u r e .  Mr. Chairman, more a l l i a n c e   c o n t r o l  
has  been a d i f f i c u l t  i t e m  d u r i n g   t h i s  meeting. I t  i s  a d i f f i c u l t   i s s u e  
f o r  us too. We are, i n  Norway, squeezed  between t w o  considerations. On 
the  one  hand, we decide  to  reduce  our  naval  power i n   o u r   v i c i n i t y .  On 
the   o the r  hand, we need t o   m a i n t a i n  on t h e   r i g h t   l i n e s  a reinforcement 
and t h e   c a p a c i t y   t o   c a r r y   o u t  such  reinforcements.  Reduction o f  
conventional armed fo rces  will a l s o  have  an  impact on the  naval  side. 
The importance o f   t h e   t r a n s a t l a n t i c  sea a l l i a n c e  will grow  and no t  
d imin ish.  The more conventional  forces  are  reduced,  the more impor tant  
will t h e   m o b i l i t y   o f   t h e s e   f o r c e s  be. I n   t h i s   con tex t ,   ou r   nava l  
c a p a b i l i t i e s  will be a dec i s i ve  element. We are   p leased  tha t  a 
compromise was found for   the  purpose  o f   our   s ta tement   but   the  d iscuss ion 
r e s u l t  has  been-.that  more  work  could  be.done i n   t h i s   p a r t i c u l a r   f i e l d   t o  
ensure t h a t  we have a common p o s i t i o n   a l s o   i n   t h e   f u t u r e .  

Pr ime  Minister,  Chairman, you  mentioned  the need t o  keep  each 
other  informed  about  defence  planning. I couldn ' t   agree more. There 
will be  an  increase i n  p ressu re   f o r   t ak ing   ou t   t he  peace d iv idend and we 
will, each o f  us, i n   ou r   pa r l i amen ts ,  be confronted  wi th   what   o ther  
a l l i e s   a r e   d o i n g   t o  reduce  budgets  and  adjust commitments. So I j o i n  
you, Mr. Chairman, i n   y o u r  appeal t o  keep  each o the r   as   f u l l y   i n fo rmed  
as poss ib le  and t o   t a k e   o u r  comnon defence  planning  procedure  very 
s e r i o u s l y   i n   t h e   f u t u r e .  Thank you. 

MR. WORNER 

Thank you. Since I have no  more r e q u e s t s   f o r   t h e   f l o o r ,   l e t  
me t u r n   t o  one more small   i tem  before  concluding. 

My v i s i t   t o  Moscow has now been f i x e d   f o r   J u l y  14 t o   J u l y  16. 
I will be f l y i n g   t o  Moscow on the  13th and ho ld  my o f f i c i a l   d i s c u s s i o n s  
on the  14th.   Wi th   spec i f ic   re ference  to   today 's   dec larat ion,  I will 
obv ious ly  need t o   e x p l a i n  what we  mean b y   t h e   i n v i t a t i o n   t o  Gorbachev. 
I t h i n k  i t  i s   c l e a r  we leave i t  t o  him t o  say when he wants t o  come. Is 
th is   the   unders tand ing  I can t a k e   w i t h  me? That 's  the  guidance I need 
from you. We j u s t   o f f e r   h i m  t o  come and  address  the  Council  but  leave 
the   da te   t o   h im  when he t h i n k s  i t  appropriate. 
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Mrs. THATCHER 

You have i n v i t e d   o u r  views. I th ink  the  best   t ime  would be 
a f t e r   t h e  CFE Agreement  has  been signed, when one  can genu ine ly   ta lk  on 
the new period.  That  would be my i n s t i n c t i v e   r e a c t i o n ,  i f  you are  
seeking  our  views. 

Mr. WORNER 

Of course, we will n o t  have to   dec ide  i t  now. There i s  
another  quest ion  a lso on the  level   which needs no dec i s ion  - a t  which 
l e v e l  he addresses  the  Council.  But I t h i n k   t h a t  can  be d e a l t   w i t h  
l a t e r  on. I do n o t   t h i n k   t h a t   t h i s  needs any dec is ion  now. So, i f  
t h e r e   i s  no more c o n t r i b u t i o n ,   l e t  me ask  you i f  t h e r e   i s  any o ther  
business? I f  n o t  ... 
CONCLUDING REMARKS 

Mrs. THATCHER 

Mr. Chairman, we would l i k e   t o  thank  you f o r   t h e  way i n  which 
you  have  conducted   our   de l ibera t ions ,   fo r   the   e f f i c iency   o f   your   s ta f f  
and f o r  managing every th ing  so we l l ,  and t o  say t h a t  i f  you need another 
NATO meet ing  qu ick ly ,  we could have you i n  London again. 

Mr. WORNER 

Thank you  very much, Prime  Minister. You have  been very  kind. 

Mr. MULRONEY 

May I, Mr. Chairman, on b e h a l f   o f   a l l  Heads o f  Government, 
express  very  genuine  thanks t o  Mrs. Thatcher  and members o f   h e r  
Government f o r   t h e   q u i t e   s p a r k l i n g   h o s p i t a l i t y .  We thank  her  very,  very 
much f o r   t h e   e x c e l l e n t  arrangements. 

Mr. WORNER 

Thank you fo r   do ing  what I intended  to  do j u s t  now. M .  Dumas. 
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M. DUMAS 

Je  voudrais  aussi, M. l e   P rés iden t ,  vous adresser des 
remerciements  pour l e   t r a v a i l  que vous  avez  accompli,  et, s i  vous m'y 
au to r i sez ,   d i re   auss i  des compliments e t  des  remerciements à n o t r e  ami 
Van den  Broek, qu i  a p rés idé  l e  Conseil des Min is t res  pendant   toute  la  
n u i t ,  jusqu 'à  une heure  raisonnable  cependant, e t   q u i  a su a l l i e r   l a  
g e n t i l l e s s e   e t   l a   f e r m e t é   p o u r  nous amener à une conclusion.  Alors, il 
f a u d r a i t   l e   l u i   d i r e ,  en no t re  nom à tous ,   les   M in is t res  des a f f a i r e s  
étrangères de 1 ' A l  1 iance  a t lan t ique.  

M. WORNER 

Je m'y j o i n s  de t o u t  mon coeur,  mais s i  vous cont inuez  come 
cela, j e   n ' a i   r i e n  de p lus  à d i re .   C 'es t  un danger  éminent! 

Well, t o  conclude, I t h i n k  on b e h a l f   o f   a l l   o f  you I r e a l l y  
have t o  thank  Prime  Minister  Thatcher once  more f o r   t h e   e x c e l l e n t  
arrangements  you  and  your Government  have p rov ided   f o r   t h i s   mee t ing  and 
the warm h o s p i t a l i t y  we c o u l d   a l l   f e e l   d u r i n g   t h o s e  days. I would 
e s p e c i a l l y   l i k e   t o   t h a n k   t h e  UK Sumnit Task Force headed by Ambassador 
O1 i v e r  M i  l e s   f o r   t h e i r   v e r y  good  arrangements  and a l  so t o   y o u r   p o l   i c e ,  
the  Metropol - i tan- .Pol ice,   for   the way they..have  implemented t h e i r  
comprehensive  security  arrangements. I can on ly  tell you, having had 
the   du ty   to   a r range some such  meetings i n  Brussels, I know what i t  means 
f o r  a s t a r t ,   f o r  a na t ion  - and t o  do i t  dur ing  Wimbledon w i t h   a l l   t h e  
necessary  arrangements  and so on - and t o  do i t  i n  such a p e r f e c t  way, I 
t h i n k   t h a t   r e q u i r e s  and deserves  our  appreciat ion. Our s t a f f s  - the  
B r i t i s h   s t a f f   b u t   a l s o   t h e   I n t e r n a t i o n a l   s t a f f  - have  worked u n t i l   h a l f  
p a s t   t h r e e   i n   t h e   m o r n i n g  t e  b r i n g  ou t  a l l  these  things. I want 
e s p e c i a l l y   t o   m e n t i o n   t h e   c o n t r i b u t i o n   o f  Ambassador Wegener t o  my l e f t  
and h i s  people. I want to   ment ion   Chr is  Prebensen  and h is   people,  and I 
want  to,   th is  t ime,  ment ion my P r i v a t e   O f f i c e  and Jim Cunningham. Please 
f o r g i v e  me f o r   d o i n g  so. Once more, my hear t fe l t   t hanks   t o  Hans Van den 
Broek, t o   t he   Fo re ign   M in i s te rs .  

I t h i n k  we can a l l   r e f l e c t  on a most d i f f i c u l t   t a s k   w e l l  done, 
and the  no l e s s   d i f f i c u l t   t a s k s   t h a t   l i e  ahead. Ac t ing  on our   dec is ions 
today, we can now  make an  even greater  impact on the new d i r e c t i o n   o f  
East-West re la t i ons .  So, I can only  thank  you  al l .   That  concludes  our 
meeting. One fSnal announcement - we need f o r t y - f i v e   m i n u t e s   t o   p r i n t  
and d i s t r i b u t e   t h e   t e x t   o f   o u r   d e c l a r a t i o n ,  so my press  conference will 
be one hour  from now, 11.45. Thank you  very much. 
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